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This study aims to examine the word “ما” in the Holy Qur’an, focusing on its 
occurrences in Surah Al-Ankabut from a semantic perspective. The study 
stems from the problem of the multifunctionality of this word and the 
variation of its meanings depending on the grammatical, syntactic, and 
rhetorical context, as its usage is not limited to interrogation or negation as 
commonly understood, but varies among relative (mawṣūlah), negative 
(nāfiyah), restrictive/preventive (kāffah), infinitive (maṣdariyyah), and other 
semantic functions. The study adopted a qualitative descriptive-analytical 
method by collecting data through library research, referencing the Qur’anic 
text, authoritative books of tafsir, and relevant linguistic references, followed 
by a contextual semantic analysis. The study concluded that the word “ما” 
occurred thirty-two times in the Surah, distributed across four main types, 
with notable diversity in its semantic implications, such as specification, 
emphasis, generalization, refutation, restriction, and indication of falsehood. 
The results showed that “ما” is not merely a grammatical tool, but an effective 
semantic element that contributes to constructing and directing Qur’anic 
meaning, reflecting the precision of lexical choice in the Qur’anic text. This 
study contributes to deepening the semantic understanding of the verses and 
opening new horizons in analyzing multifunctional words in Qur’anic studies. 

Keywords: Semantic analysis; Qur’anic 
linguistics; Multifunctionality; Quranic 
Linguistic  
 
 

 
1. Introduction 

The study of vocabulary in the Holy Qur’an serves as an essential gateway to understanding the 
precision of Qur’anic expression and the depth of its meanings(Zulkifli et al., 2025) . The Arabic 
language is built upon a precise system in which word functions vary according to context, as words 
are divided into nouns, verbs, and particles, each possessing its own characteristics and functions(Al 
Farisi, 2023) . Among the words whose semantic importance stands out is the word “ما”, a term 
frequently recurring in Arabic and Qur’anic usage(Qassem, 2022) . It can function as a noun or a 
particle, and its functions vary among interrogation, negation, condition, relative clause, infinitive, 
and others(Alhazmi et al., 2025). This functional multiplicity makes it a prominent model for 
studying the relationship between linguistic form and meaning within the framework of 
semantics(Riyadi et al., 2025) . 
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This research stems from the perspective of semantics, which studies meaning in its usage 
context, not merely within its abstract lexical boundaries(Almjlad, 2025) . A single word may convey 
multiple meanings depending on the syntactic and rhetorical context, and a change in its position 
within a sentence may lead to a noticeable shift in directing the meaning(Chamidah et al., 2023) . 
Hence arises the importance of conducting an analytical semantic study of the word “ما” to uncover 
the fine nuances of its meanings, especially since some scholars restrict its understanding to 
interrogation or negation, whereas its usages in the Qur’an are broader and deeper than that 
(Hamoudi 2025). 

Surah Al-Ankabut was selected as the field for this study due to its thematic diversity covering 
issues of faith, trials, and the conditions of previous nations, in addition to the frequent occurrence 
of the word “ما” in it, reaching thirty-two instances(  ᢝ

ᡧᣍ2019 ,الزهرا ) . This relative repetition provides a 
wider scope to analyze usage patterns and discover their various semantic dimensions(Al-
Tarawneh, 2025) . Furthermore, the diversity of contexts in the Surah makes the study of “ما” a 
means to understand the impact of semantic shift in directing the overall meaning of the 
verses(  ᢝᣢ2025 ,ع ) . 

This research is not limited to abstract linguistic analysis, but also relies on authoritative books 
of tafsir concerned with explaining the historical and rhetorical context of the verses, such as Tafsir 
al-Tabari, Tafsir al-Qurtubi, and Tafsir al-Kashshaf, due to their role in clarifying fine differences in 
meaning and linking them to the objectives of Qur’anic discourse (Al-Qurtubi 1999). Semantic 
analysis is completed by referencing tafsir, as Qur’anic meaning is formed through the interaction 
of linguistic structure with the general context of the text, preventing the researcher from falling 
into partial or superficial interpretation. 

Accordingly, this research seeks to uncover the semantic differences of the word “ما” in Surah 
Al-Ankabut and clarify its impact on constructing Qur’anic meaning(Haswa et al., 2022) . It also aims 
to contribute to developing a semantic approach more aware of the precision of word choice in the 
Holy Qur’an, highlighting the flexibility and expressive richness of the Arabic language(Aidila et al., 
2024) . The results of this study are expected to deepen the linguistic understanding of the Qur’anic 
text and open new horizons in Qur’anic studies concerned with analyzing multifunctional words. 
 
2. Methodology 

This research adopts a qualitative descriptive-analytical approach, utilizing library research as 
the methodological design of the study(Poth & Shannon-Baker, 2022) . This method aims to analyze 
linguistic phenomena through authoritative texts and scientific references. The subject of the 
research is the word “ما” occurring in Surah Al-Ankabut—a Surah located at the end of the 
twentieth Juz and the beginning of the twenty-first Juz of the Holy Qur’an—where the instances of 
the word “ما” reached thirty-two locations, representing the primary unit of analysis in this 
research. 

Data were collected from reliable written sources, including the Qur’anic text, selected books of 
tafsir, and relevant linguistic and semantic references. The study relied on exegeses that focus on 
the linguistic and contextual aspects of the verses to support semantic analysis and avoid 
fragmented or inaccurate understanding of the Qur’anic meaning. All data related to the word “ما” 
in Surah Al-Ankabut were gathered and organized according to their positions in the verses in 
preparation for the analysis phase. 

As for data analysis, it was conducted using contextual semantic analysis, by classifying the 
types of the word “ما” and linking their meanings to the context and linguistic structure of the 
verse. The impact of variations in the semantic indication of the word “ما” on directing the general 
meaning and interpretation of the verses was also taken into account. This analytical method 
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contributed to revealing the diversity of meanings and semantic functions of the word “ما” in Surah 
Al-Ankabut, formulating the results systematically in accordance with the research objectives. 
 
3. Results 

The results of this study show that the word “ ما” occurred in Surah Al-Ankabut thirty-two (32) 
times(Zulfikar et al., 2024) . varying in type and semantic meaning according to the grammatical 
and contextual framework of the verses. These occurrences were categorized and analyzed using 
the semantic approach alongside authoritative tafsir sources, enabling the researcher to uncover 
the usage patterns of “ما” and its role in shaping Qur’anic meaning. 

In terms of types, it was found that the word “ما” in Surah Al-Ankabut is divided into several 
main categories: Relative ما (Mawṣūlah), Negative ما (Nāfiyah), Infinitive ما (Maṣdariyyah), and 
Restrictive/Preventive  ما (Kāffah). Negative ما was the most frequent, indicating the dominance of 
negation, rebuke, and denunciation within the Surah’s context, particularly in verses addressing 
issues of creed, resurrection, human responsibility, and the inability of polytheists to escape Allah’s 
power. 

Semantically, the word “ما” contributed to expanding and enriching the Qur’anic meaning, 
performing various semantic roles such as generalization, specification, emphasis, restriction, 
indication of falsehood, and refutation. This semantic diversity reveals that the use of “ما” is not 
merely a grammatical element, but an effective semantic tool contributing to establishing 
theological and ethical messages in Surah Al-Ankabut, especially regarding monotheism, 
retribution, and divine justice. 

Based on this semantic analysis, the extracted data can be presented in a table clarifying the 
occurrences of “ما” in Surah Al-Ankabut, its types, and the meanings it conveyed according to 
context, as shown in Table 1 below. 
 

Table .1 Types and Meanings of the Word “ما” in Surah Al-Ankabut 
No. “ما” in Surah Al-Ankabut / Verse Verse No. Types of “ما” Meaning of “ما” 

مْ  1
᠐
ذِينَ  حَسِبَ  أ

ᡐ
ونَ  ال

᠑
ئَاتِ  ᘌَعْمَل ِّᚏ ن السَّ

᠐
  أ

ۚ
ا
َ
 سَاءَ  ᛒَسᘘِْقُون

مُونَ  مَا
᠑
 ᘌَحْᜓ

4 Relative ما 
(Mawṣūlah) 

Emphasis 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys the emphasis of censure and strengthens the sense of rebuke, as it 
highlights the severe abhorrence of their judgment and confirms the invalidity of their belief (Al-Qurtubi 1999). 

2 
مَا جَاهَدَ  وَمَن

َّ
إِن

َ
  ᘌُجَاهِدُ  ف

ۚ
سِهِ َ  إِنَّ  لِنَفْ ᡐᕝا  ٌّ ᢝ ِᡧᣎَغ

᠐
 عَن᠒  ل

 َᡧ ᢕᣌِم
᠐
عَال

᠔
 6 ال

Preventive ما 
(Kāffah) & Infinitive 

 (Maṣdariyyah) ما
Specification 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys specification, emphasizing that the benefit of striving returns solely to the 
striver himself and not to Allah Almighty, thereby reinforcing the principle of individual reward (Ali 2025). 

3 
ᚏْنَا ᙏسَانَ  وَوَصَّ ِ

ْ
  بِوَالِدᘌَْهِ  الإ

ۖ
كَ  جَاهَدَاكَ  وលَِن حُسْن᠍ا ᠒

ْ ᡫᣄᙬُِل 
 ᢝ ِᢔᣍ سَ  مَاᛳْ

᠐
كَ  ل

᠐
مٌ  ᗷِهِ  ل

᠔
  عِل

َ
ᢾ

َ
  ف

ۚ
طِعْهُمَا

ُ
َّ  ت ᢝ

᠐
ᣠِمْ  إ

᠑
ᝣُمَرْجِع 

م
᠑
ᝣُئ ِّᙫ

َ
ن
᠑
أ
َ
نتُمْ  ᗷِمَا ف

᠑
ونَ  ك

᠑
عْمَل

َ
 ت

8 Relative ما 
(Mawṣūlah) 

Falsehood 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys an implicit meaning indicating the falsehood of polytheism and idol 
worship, which have no foundation in knowledge (Al-Alwani 2016). 

4 
ᚏْنَا ᙏسَانَ  وَوَصَّ ِ

ْ
  بِوَالِدᘌَْهِ  الإ

ۖ
كَ  جَاهَدَاكَ  وលَِن حُسْن᠍ا ᠒

ْ ᡫᣄᙬُِل 
 ᢝ ِᢔᣍ سَ  مَاᛳْ

᠐
كَ  ل

᠐
مٌ  ᗷِهِ  ل

᠔
  عِل

َ
ᢾ

َ
  ف

ۚ
طِعْهُمَا

ُ
َّ  ت ᢝ

᠐
ᣠِمْ  إ

᠑
ᝣُمَرْجِع 

م
᠑
ᝣُئ ِّᙫ

َ
ن
᠑
أ
َ
نتُمْ  ᗷِمَا ف

᠑
ونَ  ك

᠑
عْمَل

َ
 ت

8 Relative ما 
(Mawṣūlah) 

Generalization 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys generalization and inclusiveness, encompassing all deeds without 
exception, whether apparent or hidden. It affirms Allah's complete knowledge of all actions and establishes the 
principle of just recompense based on absolute knowledge (Al-Tabari 2001). 

اس᠒  وَمِنَ  5 ا  ᘌَقُولُ  مَن النَّ ِ  آمَنَّ ᡐᕝاᗷِ ا
َ
إِذ

َ
وذِيَ  ف

᠑
ᢝ  أ ِ

ᡧᣚ  ِ ᡐᕝ10 ا Relative ما Generalization 



Jurnal Hurriah: Jurnal Evaluasi Pendidikan dan Penelitian 
Hurriah Journal: Journal of Educational Evaluation and Research  
Volume 7, No. 3 (2026) PP 578-585 

 

581 
 

  جَعَلَ 
َ
اس᠒  فِتْنَة ابِ  النَّ

َ
عَذ

᠐
  ك

ۖ
ِ
ᡐᕝا  ᡧ ِ᡽ᣌ

᠐
ᣆٌْ  جَاءَ  وَل

َ
ن ن  مِّ

 
ۖ
كَ ِّᗖ نَّ  رَّ

᠑
ᘭَقُول

᠐
ا ل

َّ
ا إِن نَّ

᠑
  ك

ۚ
مْ

᠑
ᝣَسَ  مَعᛳْ

᠐
وَل

᠐
ُ  أ ᡐᕝمَ  ا

᠐
عْل

᠐
ᗷِ  ᢝمَا ᗷِأ ِ

ᡧᣚ 
 ᠒صُدُور  َᡧ ᢕᣌِم

᠐
عَال

᠔
مَنَّ  ال

᠐
ᘭَعْل

᠐
 وَل

(Mawṣūlah) 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys generalization, indicating that Allah's knowledge encompasses everything 
within hearts, both outer and inner (Al-Tabari 2001). 

6 
الَ 

َ
ذِينَ  وَق

ᡐ
فَرُوا ال

᠐
ذِينَ  ك

ᡐ
ᘘِعُوا آمَنُوا لِل

َّ
نَا ات

᠐
 سᘭᙫَِل

نَحْمِلْ 
᠔
مْ  وَل

᠑
ᝏاᘌَهُم وَمَا خَطَا  َ ᡧ ᢕᣌِحَامِلᗷِ  ْاهُم مِنᘌَن خَطَا  مِّ

 
ۖ
ءٍ ْ ᢝ

َ ᡫᣒ  ْهُم
َّ
اذِبُونَ  إِن

᠐
ᝣ

᠐
 ل

12 Negative ما (Nāfiyah) Refutation 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys refutation, confirming the falsity of their claim to bear the sins of others. It 
highlights the principle of individual responsibility, that every person bears their own sin (Al-Qurtubi 1999). 

7 
نَّ 

᠑
ᘭَحْمِل

᠐
هُمْ  وَل

᠐
قَال

ْ
ث
᠐
  أ

ً
ᢺقَا

ْ
ث
᠐
عَ  وَأ   مَّ

ۖ
قَالِهِمْ

ْ
ث
᠐
نَّ  أ

᠑
ل
᠐
ᛳُسْأ

᠐
 يَوْمَ  وَل

قᘭَِامَةِ 
᠔
ا ال وا عَمَّ

ُ
ان

᠐
᛿  َون ُ َᡨᣂْفᘌَ 

13 Relative ما 
(Mawṣūlah) 

Generalization 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys generalization, encompassing all the fabrications and falsehoods they 
invented. It affirms the comprehensiveness of accountability on the Day of Resurrection for all forms of lies and 
deviation without exception (Al-Qurtubi 1999). 

8 

مَا
َّ
عᘘُْدُونَ  إِن

َ
ِ  دُونِ  مِن ت ᡐᕝا  ا

᠍
ان

َ
وْث

᠐
قُونَ  أ

᠑
خْل

َ
  وَت

ۚ
ا
᠍
ᝣ

ْ
 إِنَّ  إِف

ذِينَ 
ᡐ
عᘘُْدُونَ  ال

َ
ِ  دُونِ  مِن ت ᡐᕝا  

َ
ᢺ  َون

᠑
᜻ِمْلᘌَ  ْم

᠑
ᝣ

᠐
ا ل

᠍
زْق ᠒ر 

ابْتَغُوا
َ
ِ  عِندَ  ف ᡐᕝزْقَ  ا رُوا  وَاعᘘُْدُوهُ  الرِّ

᠑
  وَاشْك

ۖ
هُ

᠐
ᘭْهِ  ل

᠐
 إِل

رْجَعُونَ 
ُ
 ت

17 Preventive ما 
(Kāffah) 

Emphasis 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys emphasis as it clarifies that their worship is truly futile and restricted to 
inanimate objects they deem deities, completely negating the claim of any power other than Allah (Al-Tabari 2001). 

9 
بُوا وលَِن

ِّ
ذ

᠐
᜻

ُ
قَدْ  ت

َ
بَ  ف

َّ
ذ

᠐
مَمٌ  ك

᠑
ن أ   مِّ

ۖ
مْ

᠑
ᝣِلᘘْ

َ
  وَمَا ق

᠐
ᣢَع 

سُولِ    الرَّ
َّ

ᢺِإ  
ُ
غ

َ
ᢾᘘَ

᠔
ᡧُ  ال ᢕᣌِمُب

᠔
 ال

18 Negative ما (Nāfiyah) Restriction 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys restriction through negation and exception, limiting the Messenger's duty 
to clear notification only. It emphasizes that guidance and misguidance are in Allah's hands, while responsibility for 
acceptance rests with the addressees (Al-Tabari 2001). 

نتُم وَمَا 10
᠐
ᗫنَ  أ ᠒ᖂِمُعْجᗷِ  ᢝ ِ

ᡧᣚ  ᠒رْض
َ ْ
  الأ

َ
ᢺَو  ᢝ ِ

ᡧᣚ  
ۖ
مَاءِ م  وَمَا  السَّ

᠑
ᝣ

᠐
 ل

ن ِ  دُونِ  مِّ ᡐᕝمِن ا  ٍّ ᢝᣠَِو  
َ

ᢺَو  ᠏ ᢕᣂِص
َ
 ن

22 Negative ما (Nāfiyah) Refutation 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys refutation, negating human capability to escape Allah or frustrate Him in 
the earth or the heavens. It carries refutation and warning to whoever thinks escape from His power is possible (Al-
Qurtubi 1999). 

11 
نتُم وَمَا

᠐
ᗫنَ  أ ᠒ᖂِمُعْجᗷِ  ᢝ ِ

ᡧᣚ  ᠒رْض
َ ْ
  الأ

َ
ᢺَو  ᢝ ِ

ᡧᣚ  
ۖ
مَاءِ م  وَمَا  السَّ

᠑
ᝣ

᠐
 ل

ن ِ  دُونِ  مِّ ᡐᕝمِن ا  ٍّ ᢝᣠَِو  
َ

ᢺَو  ᠏ ᢕᣂِص
َ
 ن

22 Negative ما (Nāfiyah) Restriction 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys restriction by reinforcing the message of monotheism and explaining 
humanity's absolute reliance on Allah alone (Al-Qurtubi 1999). 

مَا 12
َ
انَ  ف

᠐
᛿  َوْمِهِ  جَوَاب

َ
  ق

َّ
ᢺِن إ

᠐
وا أ

᠑
ال

َ
وهُ  ق

᠑
تُل

ْ
وْ  اق

᠐
وهُ  أ

ُ
ق  حَرِّ

نجَاهُ 
᠐
أ
َ
ُ  ف ᡐᕝمِنَ  ا  

ۚ
᠒ار ᢝ  إِنَّ  النَّ ِ

ᡧᣚ  َلِك ٰ
َ
ᘌَاتٍ  ذ

َ
قَوْمٍ  لآ

ᡒ
 يُؤْمِنُونَ  ل

24 Negative ما (Nāfiyah) Restriction 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys restriction through negation and exception, limiting their response strictly 
to violence. It highlights their inability to present a rational argument, exposing their weak position against 
monotheism (Al-Zuhayli 2003). 

13 

الَ 
َ
مَا  وَق

َّ
م  إِن

ُ
ت

ْ
خَذ

َّ
ن  ات ِ  دُونِ  مِّ ᡐᕝا ا

᠍
ان

َ
وْث

᠐
  أ

َ
ة وَدَّ مْ  مَّ

᠑
ᢝ  بᚏَْنِᜓ ِ

ᡧᣚ 
حᘭََاةِ 

᠔
  ال

ۖ
ᘭَا

ْ
ن مَّ  الدُّ

ُ
قᘭَِامَةِ  يَوْمَ  ث

᠔
رُ  ال

ُ
ف

᠔
᜻ᘌَ م

᠑
 بᘘَِعْض᠏  ᗷَعْضُᜓ

عَنُ 
᠔
م  وᗫََل

᠑
مُ  ᗷَعْض᠍ا ᗷَعْضُᜓ

᠑
ᝏوَا

᠔
ارُ  وَمَأ م  وَمَا  النَّ

᠑
ᝣ

᠐
ن ل  مِّ

ᗫنَ  ᠒ᣅِا
َّ
 ن

25 Preventive ما 
(Kāffah) 

Restriction 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys restriction, limiting their taking of idols to worldly motives such as mutual 
affection. It highlights the fragility of their worship's foundation and negates any reality to those idols' divinity (Al-
Zuhayli 2003). 

14 
الَ 

َ
مَا  وَق

َّ
م  إِن

ُ
ت

ْ
خَذ

َّ
ن  ات ِ  دُونِ  مِّ ᡐᕝا ا

᠍
ان

َ
وْث

᠐
  أ

َ
ة وَدَّ مْ  مَّ

᠑
ᢝ  بᚏَْنِᜓ ِ

ᡧᣚ 
حᘭََاةِ 

᠔
  ال

ۖ
ᘭَا

ْ
ن مَّ  الدُّ

ُ
قᘭَِامَةِ  يَوْمَ  ث

᠔
فُرُ  ال

᠔
᜻ᘌَ م

᠑
 بᘘَِعْض᠏  ᗷَعْضُᜓ

25 Negative ما (Nāfiyah) Emphasis 
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عَنُ 
᠔
م  وᗫََل

᠑
مُ  ᗷَعْض᠍ا ᗷَعْضُᜓ

᠑
ᝏوَا

᠔
ارُ  وَمَأ م  وَمَا  النَّ

᠑
ᝣ

᠐
ن ل  مِّ

ᗫنَ  ᠒ᣅِا
َّ
 ن

Explanation: Semantically, this " ما" conveys emphasis along with warning that worldly ties prompting idol worship will 
truly perish in the Hereafter, and no one will be able to help or save them (Al-Zuhayli 2003). 

وط᠍ا 15
᠑
  وَل

ْ
الَ  إِذ

َ
مْ  لِقَوْمِهِ  ق

᠑
ᝣ

َّ
ونَ  إِن

ُ
ت
᠔
تَأ

᠐
  ل

َ
احِشَة

َ
ف

᠔
م مَا ال

᠑
ᝣَقᘘََس 

حَدٍ  مِنْ  بِهَا
᠐
نَ  أ ᡧَ  مِّ ᢕᣌِم

᠐
عَال

᠔
 ال

28 Negative ما (Nāfiyah) Emphasis 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys emphatic negation, denying the occurrence of this deed by anyone before 
them. It emphasizes the heinousness of their act and underscores its uniqueness in moral condemnation (Al-Qurtubi 
1999). 

16 
مْ 

᠑
ᝣ ئِنَّ

᠐
ونَ  أ

ُ
ت
᠔
تَأ

᠐
جَالَ  ل قْطَعُونَ  الرِّ

َ
ᘭᙫِلَ  وَت ونَ  السَّ

ُ
ت
᠔
أ
َ
ᢝ  وَت ِ

ᡧᣚ 
مُ 

᠑
ᜓᘌِاد

َ
  ن

ۖ
رَ

᠐
مُنك

᠔
مَا ال

َ
انَ  ف

᠐
᛿  َوْمِهِ  جَوَاب

َ
  ق

َّ
ᢺِن إ

᠐
وا أ

᠑
ال

َ
ᙬِنَا ق

ْ
 ائ

ابِ 
َ

ِ  ᗷِعَذ ᡐᕝنتَ  إِن ا
᠑
َ  مِنَ  ك ᡧ ᢕᣌِادِق  الصَّ

29 Negative ما (Nāfiyah) Restriction 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys restriction through negation and exception, limiting their response to 
defiance and demanding punishment. It highlights their stubbornness and inability to offer argument against truth (Al-
Tabari 2001). 

ا 17
َّ
ونَ  إِن

᠑
ل ᠒ ᡧ

ᡧᣂُم  ٰ
᠐

ᣢَهْلِ  ع
᠐
قᗫَᖁَْةِ  هᅮَٰذِهِ  أ

᠔
جْز᠍ا ال ᠒نَ  ر مَاءِ  مِّ  ᗷِمَا السَّ

وا
ُ
ان

᠐
᛿  َسُقُون  ᘌَفْ

34 Infinitive ما 
(Maṣdariyyah) 

Generalization 

Explanation: Semantically, this " ما" conveys causality with generalization, indicating that punishment descended due 
to all their transgression. It affirms divine justice where retribution connects directly to deeds (Al-Qurtubi 1999). 

18 
ارُونَ 

َ
  وَفِرْعَوْنَ  وَق

ۖ
قَدْ  وَهَامَانَ

᠐
وᣒَٰ  جَاءَهُم وَل  مُّ

نَاتِ  ِّᚏَب
᠔
وا ᗷِال ُ َ ᢔᣂ

᠔
᜻َاسْت

َ
ᢝ  ف ِ

ᡧᣚ  ᠒رْض
َ ْ
وا وَمَا الأ

ُ
ان

᠐
᛿  َᡧ ᢕᣌِقᗷِسَا 

39 Negative ما (Nāfiyah) Refutation 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys refutation, emphasizing that Karun, Pharaoh, and Haman, despite their 
great power and arrogance, could not escape Allah's power and decree (Al-Uthaymeen 2015). 

19 

 
ቝ

ᢾ
᠑
ᝣ

َ
ا ف

َ
ن

ْ
خَذ

᠐
  أ

ۖ
نᘘِهِ

َ
مِنْهُم  ᗷِذ

َ
نْ  ف نَا مَّ

᠔
رْسَل

᠐
ᘭْهِ  أ

᠐
 حَاصᘘ᠍ِا عَل

نْ  وَمِنْهُم  هُ  مَّ
ْ
ت

َ
خَذ

᠐
  أ

ُ
ᘭْحَة نْ  وَمِنْهُم الصَّ نَا مَّ  ᗷِهِ  خَسَفْ

رْضَ 
َ ْ
نْ  وَمِنْهُم الأ   مَّ

ۚ
نَا

ْ
رَق

ْ
غ

᠐
انَ  وَمَا أ

᠐
᛿  ُ ᡐᕝلِمَهُمْ  ا ᠔ظᘭَِل 

᜻ِᅮٰن
َ
وا وَل

ُ
ان

᠐
᛿  ْسَهُم

ُ
نف

᠐
لِمُونَ  أ

᠔
 ᘌَظ

40 Negative ما (Nāfiyah) Restriction 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys restriction, refuting any possibility of injustice from Allah and attributing 
wrongdoing solely to human actions (Al-Uthaymeen 2015). 

20 
َ  إِنَّ  ᡐᕝمُ  ا

᠐
  مِن دُونِهِ  مِن ᘌَدْعُونَ  مَا ᘌَعْل

ۚ
ءٍ ْ ᢝ

َ ᡫᣒ  َوَهُو 
ᗫزُ  ᠒ᖂَع

᠔
حَكᘭِمُ  ال

᠔
 ال

42 Relative ما 
(Mawṣūlah) 

Generalization 

Explanation: Semantically, this " ما" conveys generalization and inclusiveness, covering all their worshipped objects 
without exception. Choosing "ما" highlights that these things lack divine reality, reinforcing monotheism (Al-Zuhayli 
2003). 

كَ  21
᠔
الُ  وَتِل

َ
مْث

َ ْ
هَا الأ ᗖــُ ᠒

ْ ᡧᣆ
َ
  ن

ۖ
᠒اس هَا وَمَا لِلنَّ

᠑
  ᘌَعْقِل

َّ
ᢺِعَالِمُونَ  إ

᠔
 Restriction (Nāfiyah) ما Negative 43 ال

Explanation: Semantically, this "ما" conveys restriction through negation and exception, limiting comprehension of 
parables to people of knowledge alone. It stresses the value of knowledge in understanding Qur'anic meanings (Ali 
2025). 

22 
لُ 

ْ
َ  مَا ات ᢝᣐِو

᠑
ᘭْكَ  أ

᠐
᜻ِتَابِ  مِنَ  إِل

᠔
قِمِ  ال

᠐
  وَأ

َۖ
ة

َ
ᢾ   إِنَّ  الصَّ

َ
ة

َ
ᢾ  الصَّ

 ٰ
َ

ᣧْن
َ
حْشَاءِ  عَن᠒  ت

َ
ف

᠔
  ال

ۗ
᠒ر
᠐
مُنك

᠔
رُ  وَال

᠔
ذِك

᠐
ِ  وَل ᡐᕝا  

ۗ ُ َ ᢔᣂ
᠔
ᜧ

᠐
ُ  أ ᡐᕝوَا 

مُ 
᠐
صْنَعُونَ  مَا ᘌَعْل

َ
 ت

45 Relative ما 
(Mawṣūlah) 

Generalization 

Explanation: Semantically, this " ما" conveys generalization, understood as the broad scope of what is recited—all 
revelation sent down without restriction to a specific verse (Al-Zuhayli 2003). 

23 
لُ 

ْ
َ  مَا ات ᢝᣐِو

᠑
ᘭْكَ  أ

᠐
᜻ِتَابِ  مِنَ  إِل

᠔
قِمِ  ال

᠐
  وَأ

َۖ
ة

َ
ᢾ   إِنَّ  الصَّ

َ
ة

َ
ᢾ  الصَّ

 ٰ
َ

ᣧْن
َ
حْشَاءِ  عَن᠒  ت

َ
ف

᠔
  ال

ۗ
᠒ر
᠐
مُنك

᠔
رُ  وَال

᠔
ذِك

᠐
ِ  وَل ᡐᕝا  

ۗ ُ َ ᢔᣂ
᠔
ᜧ

᠐
ُ  أ ᡐᕝوَا 

مُ 
᠐
صْنَعُونَ  مَا ᘌَعْل

َ
 ت

45 Relative ما 
(Mawṣūlah) 

Generalization 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys generalization, encompassing all human deeds without exception, 
whether open or secret, major or minor (Al-Zuhayli 2003). 

لِكَ  24 ٰ ذَ
᠐
ᜧَنَا و

᠔
نزَل

᠐
ᘭْكَ  أ

᠐
  إِل

ۚ
᜻ِتَابَ

᠔
ذِينَ  ال

ᡐ
ال

َ
ᚏْنَاهُمُ  ف

َ
᜻ِتَابَ  آت

᠔
 Restriction (Nāfiyah) ما Negative 47 ال
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  يُؤْمِنُونَ 
ۖ
ءِ  وَمِنْ  ᗷِهِ

َ
ᢺُؤᅮَٰيُؤْمِنُ  مَن ه  

ۚ
 ᘌَجْحَدُ  وَمَا ᗷِهِ

  ᘌَቯᗷِاتِنَا
َّ

ᢺِافِرُونَ  إ
᠐
ᝣ

᠔
 ال

Explanation: Semantically, this "ما" conveys restriction via negation and exception, confining denial strictly to 
disbelievers without leaving possibility for others (Al-Zuhayli 2003). 

نتَ  وَمَا 25
᠑
و ك

᠑
تْل

َ
ᘘْلِهِ  مِن  ت

َ
  كِتَابٍ  مِن ق

َ
ᢺَهُ  و خُطُّ

َ
  ت

ۖ
 بᘭَِمِينِكَ

ا
᠍
ابَ  إِذ

َ
رْت

َّ
ᢺ  َون

᠑
مᘘُْطِل

᠔
 ال

48 Negative ما (Nāfiyah) Emphasis 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys emphasis on the purity of revelation, closing the door to accusations that 
the Qur'an was copied or learned from earlier scriptures (Al-Uthaymeen 2015). 

26 
نَاتٌ  آᘌَاتٌ  هُوَ  ᗷَلْ  ِّᚏَب  ᢝ ِ

ᡧᣚ  ᠒ذِينَ  صُدُور
ᡐ
وا ال

ُ
وت

᠑
  أ

ۚ
مَ

᠔
عِل

᠔
 وَمَا ال

  ᘌَቯᗷِاتِنَا ᘌَجْحَدُ 
َّ

ᢺِالِمُونَ  إ
ᡐ

 الظ
49 Negative ما (Nāfiyah) Restriction 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys restriction, decisively confirming that all forms of denial of Allah's verses 
stem solely from wrongdoers (Al-Zuhayli 2003). 

27 
وا

᠑
ال

َ
  وَق

َ
ᢺْو

᠐
لَ  ل ᠒نز

᠑
ᘭْهِ  أ

᠐
ن آᘌَاتٌ  عَل   مِّ

ۚ
هِ ِّᗖ لْ  رَّ

ُ
مَا ق

َّ
ᘌَاتُ  إِن

ْ
 الآ

ِ  عِندَ  ᡐᕝمَا ا
َّ
ا وលَِن

َ
ن
᠐
ذِيرٌ  أ

َ
ᡧٌ  ن ᢕᣌِب  مُّ

50 Preventive ما 
(Kāffah) 

Restriction 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys restriction, demonstrating that the authority to send signs belongs to 
Allah alone, responding to claims that the Prophet could send signs of his own accord (Al-Qurtubi 1999). 

وا 28
᠑
ال

َ
  وَق

َ
ᢺْو

᠐
لَ  ل ᠒نز

᠑
ᘭْهِ  أ

᠐
ن آᘌَاتٌ  عَل   مِّ

ۚ
هِ ِّᗖ لْ  رَّ

ُ
مَا ق

َّ
ᘌَاتُ  إِن

ْ
 الآ

ِ  عِندَ  ᡐᕝمَا ا
َّ
ا وលَِن

َ
ن
᠐
ذِيرٌ  أ

َ
ᡧٌ  ن ᢕᣌِب  مُّ

50 Preventive ما 
(Kāffah) 

Restriction 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys restriction, limiting the Prophet's mission to delivering warnings without 
power to bring miracles according to human desires (Al-Qurtubi 1999). 

29 
لْ 

ُ
ٰ  ق َᡧᣛ

᠐
ِ  ك ᡐᕝاᗷِ  ᢝ ِᡧᣎْمْ  بَي

᠑
ᝣَنᚏْᗖََو  

ۖ
مُ  شَهᘭِد᠍ا

᠐
ᢝ  مَا ᘌَعْل ِ

ᡧᣚ 
مَاوَاتِ    السَّ

ۗ
᠒رْض

َ ْ
ذِينَ  وَالأ

ᡐ
ᘘَاطِلِ  آمَنُوا وَال

᠔
رُوا  ᗷِال فَ

᠐
ᜧَو 

 ِ ᡐᕝاᗷِ  َئِكᅮٰ
َ
ول

᠑
ونَ  هُمُ  أ ُᣃِخَا

᠔
 ال

52 Relative ما 
(Mawṣūlah) 

Generalization 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys generalization, referring to the vastness of Allah's knowledge covering all 
creatures and phenomena, visible and hidden (Al-Tabari 2001). 

30 
ابُ  ᘌَغْشَاهُمُ  يَوْمَ 

َ
عَذ

᠔
وْقِهِمْ  مِن ال

َ
حْتِ  وَمِن ف

َ
رْجُلِهِمْ  ت

᠐
 أ

وا وᗫََقُولُ 
ُ
وق

ُ
نتُمْ  مَا ذ

᠑
ونَ  ك

᠑
عْمَل

َ
 ت

55 Relative ما 
(Mawṣūlah) 

Generalization 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys generalization, encompassing all evil actions committed by disbelievers, 
from disbelief and injustice to arrogance against Allah (Al-Zuhayli 2003). 

  هᅮَٰذِهِ  وَمَا 31
ُ
حᘭََاة

᠔
ᘭَا ال

ْ
ن   الدُّ

َّ
ᢺِهْوٌ  إ

᠐
  ل

ۚ
عِبٌ

᠐
ارَ  وលَِنَّ  وَل  الدَّ

 
َ
خِرَة

ْ
َ  الآ ᢝᣧِ

᠐
  ل

ۚ
حَيَوَانُ

᠔
وْ  ال

᠐
وا ل

ُ
ان

᠐
᛿  َمُون

᠐
 ᘌَعْل

64 Negative ما (Nāfiyah) Restriction 

Explanation: Semantically, this "ما" conveys restriction, confining the reality of true life beyond this world, showing 
that worldly life is merely amusement and play (Al Zahrani, 2019) 

رُوا 32
ُ
ف

᠔
᜻ᘭَِمَا لᗷِ  ْنَاهُمᚏْ

َ
  آت

ۖ
عُوا سَوْفَ  وَلِيَتَمَتَّ

َ
مُونَ  ف

᠐
 ما ᘌَ 66 Relativeعْل

(Mawṣūlah) 
Generalization 

Explanation: Semantically, this " ما" conveys generalization, including all of Allah's favors and gifts without restriction 
to a specific type (Al-Zuhayli 2003). 

 
4. Conclusions 
 

This study aimed to identify the types of “ما” and analyze its meanings in Surah Al-Ankabut. 
Based on the analysis conducted, the researcher reached several conclusions as follows. 

First: In identifying the types of “ما” in the verses of Surah Al-Ankabut, the researcher found four 
types: “Negative ما” (15 instances), “Relative ما” (11 instances), “Preventive ما” (5 instances), and 
“Infinitive ما” (2 instances). Among these, one verse (Verse 4) combined two types simultaneously: 
Preventive “ما” and Infinitive “ما”. 

Second: After determining their types, the researcher also found that each type of “ما” carries 
multiple meanings depending on the semantic context. These meanings include: Falsehood (1), 
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Restriction (12), Emphasis (5), Generalization (10), Refutation (3), and Specification (1). All of these 
are manifested in the sentence structure of the verses containing “ما”, harmonizing within context 
with various concepts of meaning—from grammatical meaning to contextual and broader semantic 
nuances. 

Accordingly, the findings of this research confirm that “ما” in Surah Al-Ankabut plays an 
important role in beautifying and enriching the meanings of its verses. This was achieved through 
semantic analysis, applying its sub-disciplines, and referencing authoritative tafsir books to deepen 
the explanation of those verses. It also reveals that some instances of “ما” interlock in meaning with 
others, imparting additional aesthetic beauty to the verses of Surah Al-Ankabut. 
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